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Date/Data: 23.07.2025 Time/Czas: 20:00 

    
Subject/Temat: BULLETIN NO. 1 / KOMUNIKAT NR 1 Doc. No / Dok. Nr: 1.1 

From/Od: The Clerk of the Course / Dyrektora Zawodów   

    

To/Do: 
All competitors - crew members / Wszystkich zawodników – 
członków załóg 

  

 
Number of pages: 2  
Liczba stron: 2  

APPROVED BY THE FIA /  
ZATWIERDZ. PRZEZ FIA - 23.07.2024 

TWIERDZ  

Amendments to the Supplementary Regulations of the rally 
/ Zmiany w regulaminie uzupełniającym 
 
 

Art. 2. Organisation / Organizacja 
Art. 2.7 Senior Officials / Główne osoby oficjalne 

 
Chief Medical Officer (CMO)   TBA Kamila STOPIŃSKA 
Lekarz Zawodów    TBA Kamila STOPIŃSKA 
 
Service Park Coordinator   Daniel POŹNIAK Tomasz GAJEWSKI (+48 695 128 161) 
Kierownik Parku Serwisowego   Daniel POŹNIAK Tomasz GAJEWSKI (+48 695 128 161) 

 
 

Art. 6. Advertising and Identification / Reklama i znakowanie 
Art. 6.2 Optional organiser’s advertising / Reklama dodatkowa organizatora 
 
Additional organiser’s advertising: 
(…) 

▪ PZM – Polish Automobile and Motorcycle Federation (new) 
▪ Motowizja – automotive TV channel (new) 

 
Reklama dodatkowa organizatora: 
(…) 

▪ PZM – Polski Związek Motorowy (nowe) 
▪ Motowizja – kanał telewizyjny o tematyce motoryzacyjnej (nowe) 

 
 

Art. 8. Fuel / Paliwo 
Art. 8.1 Refuelling / Tankowanie 
 
Art. 8.1.1 Refuelling is only allowed in Refuelling Area (RA) (refuelling with own fuel or fuel supplied by the 
official fuel supplier – Pro Energy Fuels) and commercial fuel station indicated in the Road Book. To refuel in 
the service park is forbidden at any time. 
 
Art. 8.1.1 Tankowanie może odbywać się tylko w strefach tankowania wyznaczonych w Książce Drogowej 
(tankowanie własnego paliwa lub dostarczonego przez oficjalnego dostawcę paliw – Pro Energy Fuels) lub na 
wyznaczonych jednoznacznie przez organizatora i wskazanych w Książce Drogowej stacjach paliw. Tankowanie 
w Parku Serwisowym jest zabronione. 
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Art. 8.2 Fuel Ordering procedure (new) / Procedura zamawiania paliwa (nowe) 
 
The organiser is offering competitors the opportunity to order fuel from the official fuel supplier – Pro Energy 
Fuels, who will be responsible for operating the refuelling areas. More information about Pro Energy Fuels is 
available at: https://proenergy.global/. 
 
Competitors can place their fuel orders via e-mail by sending a completed fuel order form (available at 
www.rally.rzeszow.pl – Competitors section) to info@rallyfuels.com. 
 
For any further information on ordering fuel, please contact:  info@rallyfuels.com. 
 
 
Organizator rajdu umożliwia zawodnikom zamawianie paliwa u oficjalnego dostawcy paliw – Pro Energy 
Fuels, który będzie odpowiedzialny za obsługę stref tankowania. Więcej informacji na temat paliw Pro Energy 
Fuels dostępnych jest na stronie: https://proenergy.global/. 
 
Zawodnicy mogą składać zamówienia na paliwa drogą mailową, wysyłając na adres e-mail 
info@rallyfuels.com, wypełniony formularz zamówienia paliwa, dostępny na stronie www.rajd.rzeszow.pl 
(Zakładka „Zawodnicy”). 
 
Więcej informacji na temat zamawiania paliwa, można uzyskać pisząc na adres e-mail: info@rallyfuels.com. 
 
 
Art. 8.3 Closing date for ordering fuel (new) / Termin składania zamówień na paliwo (nowe) 
 
Closing date for ordering of fuel is Friday, 01.08.2025. 
 
Termin składania zamówień na paliwo upływa w dniu 1 sierpnia 2025 (piątek). 
 
 

Art. 12. Other procedures and regulations / Inne procedury 
Art. 12.1.3 Official Start of the Rally / Start rajdu – oficjalny 
 
Section 1 time cards can be collected at the TC 0 control table 10 minutes before the first car is due. 
 
Karty drogowe do Sekcji 1 Etapu 1 będą dostępne na PKC 0 na 10 minut przed startem pierwszej załogi. 
 
 
 
 
          Łukasz Biegus 
          Clerk of the Course 
          Dyrektor Rajdu 
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